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OCOBJIMBOCTI PO3BUTKY COLIOKY.JIbTYPHOI KOMIIETEHIIII MAHBY THIX ®AXIBIIIB
JOMKIJIbHOI OCBITH IIJI YAC BUBUEHHS AHIVIINCHKOI MOBH

Cmammio npucesiueno akmyaibHit npoodiemi po3eUmKy CoYioKyIbmypHOL KoMnemenyii MauOymHix (axisyie 0OUKiIbHOT
oceimu nio uac eueueHHs aHeniticbkoi Mosu. Memoto docniodcens € gusHauenHs ocoonugocmel ma HayKoge 00TPYHMYEAHHS
COYIOKYIbMYPHOT KomnemeHyii MatiOymuix ¢axieyie 0owKinbHOL oceimu nio uac eueyeHHs aueniticvkoi mosu. PopmysanHs
COYIOKYIbMYPHOT KOMNemeHYii € 00HUM i3 Npiopumemie 8UgUeHH AH2INICbKOT MOBU, OCKIIbKU B0HA HAOAE CIYOeHMAM YHIKAIb-
HY MONCTUBICTNG 3ACMOCO8Y8AMU C80I 3HANHA W00 MOSHUX MA KYIbIMYPHUX 0COOTUBOCEl, 36UYOK, Mpaduyill, cmanoapmis
noBeOiHKY, emuKenty an2ioMOSHUX KPAil Y CRIIKY8aHHI 3 RPeOCMAGHUKAMU YUX KDAiH.

Hayxoso10 Ho8u3H010 00CTiOdCeH s € pO3POOKA | 6NPOBAJICEHHA 8 OCGIMHIL NPOYeEC KOMNIEKC HAGUANLHUX 3A60AHb, SAKI
egheKmusHo 8NIUBAIOMb HA NIOBUWEHHS DIBHA COYIOKYIbMYPHOT KoMnemeHyii MatibymHix ¢axisyie 0owKinbHoi ocaimu.

YV cmammi obrpynmosano meopemuuni 3acadu npoyecy opmyeanus coyiokynbmypHoi komnemenyii nio uac eueyenus
aHeniucLKol Moeu MauOymHuinu gaxigyamu OOWKibHOT ocgimu. Busnaueno komnonenmu, gopmu ma memoou opmyeaHHs
COYIOKYIbIMYPHOT KoMnemeHyii nio yac 8USYeHHs AHeMIIICbKOT MO8U. 3000ymi pe3ynbmamu 3aceiounn NPadoOMIPHICIb BUXIOHUX
NON0JCeHb 00CTIONHCEHHS, d peani3ayia Memu i 3a80aHb CMay niOCMagoro 05 8I0NOBIOHUX BUCHOBKIG.

Cpopmosanuil pisenv coyiokyiemypHol kKomnemenyii MaudymHix (axieyie OOUKIbHOT 0ceimu y npoyeci GUKOHAHHIL HUMU
HABUATbHUX 3060aHb € NIOMEEPOIHCEHHAM ehekmugHocmi npoyecy opmyeants 3a605Ku IHHOBAYIUHUM MEXHON0IAM, CIPAMO-
BAHUM HA 6MIHHA OYIHIOBAMU COYIONIHEBICIUYHI 8IOMIHHOCT MIJIC 080MA KYIbIMYPAMU, 3ACHOCO8Y8AMU 3HAHHA U000 0CO-
onusocmi Kynbmypu Kpainu, M08a fAKoi GUSHACHbC, GUCTOBNIOBAMU C80E CMABNEHHs 00 imepamypu, HAyKu, MUcmeymed,
KYIbMypU Hapooy, MOBA AKO20 6UEHACIIbCA, SUPIULY8amy COYIOKYIbMYPHI 3a80AHHS 8 PISHOMAHIMHUX CUMYAYIAX CRIIKY8aANTA,
BUCTIOBNIOBAMU 61IACHT OYMKU, OOTPYHMOGYS8amU Ma Gi0CMOI068amu 6010 NO3UYIIO.

Knrouosi cnosa: coyiokynomypHa xomnemenyis, Matbymuiil ghaxiseynv, 0OWKiIbHa 0c8ima, popmu, Memoou, aHaiticbka
MO8a, 3HAHHSA, BMIHHA.

[Ipobnema po3BUTKY COMIOKYIBTYpPHOI KOMIETEHTHOCTI € OJHI€I0 3 HAllaKTyalbHIMINX y BUIIIHN IIKOJI, 30KpeMa
y MiAroTOBHI MalOyTHIX (haxiBI[iB JOIMIKIIFHOT OCBITH, OCKUIBKM COITIOKYNBTypHA KOMIIETCHTHICTH mepeadadae
OTPUMAaHHS HAaBUUOK BHUKOPHCTOBYBATH 3HAHHS IIPO HAIlil0, MOBHUI €THKET Ta KOMYHIKaTHBHI TEXHOJOTii Kpa-
{HM, MOBa SIKOi BUBYA€ThCSA. KpiM TOTO, 111 KOMIIETEHIIisl CIIPUs€ B3aEMOPO3YMIHHIO 3 1HIIUMH HOCISIMU KYJBTYPH,
sIKa € BaXKJIMBOIO YMOBOIO MIKHAPOJAHMX 3B’S3KiB YKpaiHU B PI3HOMAHITHUX c(epax KUTTEHISIIBHOCTI, BUXOAY il
B €BPONEICHKUIA Ta CBITOBUI MPOCTOPH.

AHaJi3 OCTaHHIX JAO0CHIKSHD 1 MyOJTiKaIiil 3acBiIYMB, M0 (HOPMYBaHHS COIIOKYJIBTYPHOT KOMITETEHIIIT pO3IIIs-
JIJIA Y CBOIX Mpalsgx Taki JOCTITHUKY, K A. BepOurpkuii, 1. 3akip’sHosa, I. €roposa, C. €xunbka, T. XKykora,
O. I3maiinoa, T. Kyxresuy, I. Kymuip, M. Makcumens, Minnica C. Cadina, T. Hecipcbka, H. [1anepina, I. [1anina,
C. Pamonopr, I'. CaBouaiinen, C. Yexosa, C. IllexaBmosa Ta iH.

MeTo10 cTaTTi € BU3HAUCHHS 0COOIMBOCTEH Ta HAyKOBE OOIPYHTYBAHHS COIIOKYJIBTYPHOI KOMITETSHITIT MaitOyT-
HiX (paxiBIiB JOIIKIIEHOI OCBITH ITiJ] YaC BUBYCHHS aHTIIIHCHKOT MOBH.

dopmyBaHHS PoGeciitHIX KOMIETEHIIIH epeadadeHo i1 9ac MiAroTOBKH Oy/ib-sIKoro (axiBIs Oyb-SKOi ramysi.
VY CNOBHHUKY IHIIOMOBHUX CIIiB 3a3HAYA€THCS, 10 KOMIIETEHIIis — 1€ JJATHHChKE CJIOBO competentia, Bij compete 110
O3HaYa€e «B3a€MHO TparHy; BiAmoBijgaro, miaxomky» [7]. [Ipodeciiiny KOMIETEHIII0 CBOEIO YEPror0 MOXKHA BH3HA-
YHUTH SIK BMiHHSI BAKOPUCTOBYBAaTH 3HAHHS, HABUYKH, TOCBi/ y OyAb-SKUX yMOBax MpoheciitHol AisIbHOCTI.

OTKe, KOMIIETCHIIII0 MOYKHA PO3MIISLAATH SIK 3AaTHICTh POOUTH LIOCH SIKICHO 200 e(DEKTHBHO.

[1ig yac BUBYEHHS aHIIIHCHKOI MOBH HEOOX1THUM KOMIIOHEHTOM KOMYHIKAaTHUBHOT KOMIIETEHIIIT € COIIOIHTBIC-
THYHA KOMIICTCHITIS.

Tak, M. Makcumenp XapakTepu3y€e COIIOKYIBTYPHY KOMIIETEHINO SK 37aTHICTh JIFOMUHHM 4Yepe3 PO3yMiHHS
Ta MOBAry JI0 IHIIMX MOB, KYJIBTYp 1 peJirii, MposSBIISITH aKTUBHY 1 BiIOBIIANIBHY JKUTTEIISUTBHICTD Y CYCITIIBCTBI
Ha 3acajiaXx JIeMOKPaTUIHOCTI, TyMaHi3My, TOJIEPAHTHOCTI TOMIO [5].

CBoero yeproro C. €xuIlbKa BU3HAYA€ COUIOKYJIBTYPHY KOMIIETCHIIIO SIK 37aTHICTh MTOBOJUTHUCS HAJICKHUM
YMHOM y KOHKPETHHUX CUTYAIlisIX, 00paT BiMOBiAHY (POPMY COLIaIbHOTO ETHKETY, PO3IMN(PYBaTH COLiaIbHUI KOX
MapTHEPA, BUKOPHCTOBYBATHU 1HIIHH CIIOBHUK, 3pO3yMITH 3HAUCHHS CJIiB Y TIEBHOMY KOHTEKCTi Toro [10].

O. b. TapHONONBCHKHIA 3a3HAYAE, 10 COLIOKYJIBTYPHA KOMIIETEHLIs — 1I€ 3aTHICTh KOMYHIKaHTa MPOIYKYBaTH
Ta PO3YMITH YCHE Ta MMCbMOBE MOBJIECHHS BIJMOBIJHO A0 THX KYJIBTYPHHUX HOPM, SKi ICHYIOTb Yy TMEBHil MOBHIM
Ta KyJIBTYPHIN criibHOTI [8, ¢. 238].

Cuij 3ayBaXkHTH, [0 Oararo HAyKOBIIIB JaF0Th BU3HAUCHHSI COIIIOKYJIBTYPHIM KOMIIETEHIIIT, ajie BC1 BOHH MEpe/-
0a4yaroTh 3HAHHS MapKepiB COIIaJbHUX BiTHOCHH, MOBHHUW €THKET, HAPOIHOT MYIPOCTI, BIIMIHHOCTI MOB, JiaJIeKT
Ta HaroJoc.

Takum 4yuHOM, UIS (HOPMYBaHHS COIIOKYJIBTYPHOI KOMITETEHINT y MaiOyTHIX ()axXiBIIiB JONIKITBHOI OCBITH
HEO0OX1QHO 3HATH il KOMIIOHEHTH.
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Tak, Minnica C. CadiHa XapakTepu3ye COILIOKYJIBTYPHY KOMIICTCHTHICTh SIK CKJIQJIHE SIBHINE 1 BHIUISE TaKi
KOMIIOHCHTH:

— JHTBOKYJIBTYPHUH — 3HAHHS JICKCHYHUX OIUHMIIH i3 COIIOKYJIBTYPHOIO CEMAaHTHKOIO (HANpHKIA, MPUBi-
TaHHA, (OPMH 3BEPHEHHS Ta MPOIIAHHS B YCHOMY Ta IIMCEMOBOMY MOBJICHHI);

— COIIIOJIHTBICTUYHUH — 3HAHHS MOBHUX OCOOJIMBOCTEH COIIabHUX KJIACiB, PI3HUX MTOKOJiHB, CTATEH, COIliallb-
HUX TPYII,

— KyJIBTYPHHUI — 3HAHHS 0COOMUBOCTEH KYIBTYPH 3BUUOK, TPAAULIH, CTAaHAAPTIB MOBEAIHKH, ETUKET aHTJIOMOB-
HUX KpaiH Ta 37aTHICTh 1X HaJIEKHUM YMHOM PO3YMITH Ta 3aCTOCOBYBAaTU y CIUIKyBaHHi [9].

Caoero ueproro HaykoBells O. [opomikiHa BUALISIE TaKi KOMIIOHSHTH: JIIHTBOKPAE€3HABYMNH, JIIHTBOKPATHO3HAB-
YU, JTIHTBOITOMIKYIBTYpHHUI [3, ¢. 184—186].

Ha namy nymky, T. M. Konoapko Hajana OiibIll pO3TOPHYTY XapaKTEPUCTHUKY COIIOKYJIBTYPHOI KOMITETEHIIIT.
HayxoBens 3a3Ha4a€ Taki CKJIQTHUKH:

1) xpaiHO3HaBYa KOMIETEHIlis (yCTalleHI 3HaHHS, MOTOYHA iH(poOpMaIlis, mpodeciiiHa TeMaTuka, MOJIOIiKHA
TEMaTHKa).

2) nmiHrBoKpaiHO3HABUa KOMIETeHIlsl (OHOBI 3HAHHS, OC3CKBIBaJCHTHA JIGKCHUKA, TOTIOHIMH, aHTPOIOHIMH,
“XpOHOHIMHU”, PPa3eoOTi3MH).

3) comioniHrBiCTUYHA KOMIIETEHIIis ((hOpMYIH MOBIEHHEBOTO €TUKETY, TIPaBHJIa BBIWWIMBOCTI, BUPA3U HAPOIHOT
Myzapocri) [4, c. 11].

BinmoBisiHO 10 KOMITOHEHTIB COI[IOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIIIT MU BBXKAEMO, 1110 MPoIieC ii (hopMyBaHHS Kpallle 3a
BCE pealli3yBaTH Ha 3aHATTSIX HaBYAIbHOI TUCIUILTIHA “HO3eMHa MOBa”, 30KpeMa aHITIHCHKOI.

Tak, HaykoBenb I. MaMOHOBa CTBEpJDKYE, IO BIPOBA/DKCHHS B HABYAJIBHHWIA TPOIEC BUBUCHHS AHDIIHCHKOT
MOBH MaTepiajiB COIIOKYJIBTYPHOTO 3MICTy CIPHATHME PO3BUTKY JIHTBICTUYHOTO CBITOIVISAY, aKTHBIi3allii Biac-
HOTO JIOCBIJly Ta KpaiHO3HABYMX 3HaHb, CIIPUATUME 3allaM’ITOBYBaHHIO JIIHTBICTHYHOTO MaTepialy Ta JOIOMOXE
YHUKHYTH COLIOKYJIBTYPHUX MOMIUIOK Y MaiiOyTHEOMY, CIIPUSATHME PO3BHUTKY JIOTIYHOTO Ta KPUTHIHOTO MUCIICHHS
CTYACHTIB, JOTIOMO>Ke HaOyBaTH HABUYKH IIOJI0 KOPUCTYBAHHS aBTCHTHYHOIO JIiTEpaTyporo [6, c. 9].

Takum unHOM, (pOpMyBaHHS couiOKyﬂLTypHo'l' KOMIIETeHIiT mepeabdayae He NUIIe 3HAHHS BIINOBIIHOTO MaTepi-
aiy, ane it akTUBHE 3aCTOCYBAHH 3HaHb y canyBaHm 3 PE/ICTaBHUKAMHU THIIAX KYJIBTYP. Tak, maiiOyTHI# (axi-
Bellb JIOIIKIILHOI OCBITH Ma€ BMITH: OLIHIOBATH COLIOJIHTBICTUYHI BIIMIHHOCTI MK JBOMa KyJIbTypaMH; 3acTO-
COBYBATH 3HAHHS I10JI0 OCOOIMBOCTI KYJIBTYpU KpaiHH, MOBA SIKOT BUBYAETHCS; BUCJIOBIIOBATH CBOE CTABJICHHS 10
JiTepaTypu, HayKd, MUCTELTBA, ICTOPUYHUX MOJil, KyJIbTypH IHIIOMOBHUX HOCIiB; BUPIIIYyBaTH COLIOKYJIBTYpPHI
3aBJIaHHsI B PI3HOMAHITHUX CUTYaIlisX CIIJIKYBaHHS; BHCJIOBIIOBATH BIACHI JYMKH; OOTPYHTOBYBATH Ta BIiJCTOO-
BaTU CBOIO ITO3UIIIO.

Crijt 3a3Ha4UTH, O JUTsI POPMYBAHHS BCIX KOMITOHEHTIB COIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIIIT HEOOX1IHI BIAMOBIIHI
YMOBH, aJ[K€ Ba)KKO HABUUTHU CTYIEHTIB KYIBETYPH Ta COIIOKYJIFTYPHHUX OCOOIMBOCTEH, SKIIO B HUX HEMAE MOYKIIH-
BOCTI CITIJIKYBaTHCS 3 HOCISIMH MOBH, SIKY BOHH BUBYAIOTb.

Kpim Toro, Ha nymKy 1. Bopo6iioBoi, BiICyTHICTh BiAMOBIIHIX MaTepialliB COMIOKYIBTYpPHOTO 3MICTy B Hipyd-
HUKaX, HEJJOCTATHsI KUTBKICTh 3aBJlaHh KOMYyHIKATUBHOTO XapaKTepy HETaTHBHO BILUTUBAIOTH HA MPOIEC OTIAHYBaHHS
COLIIOJIIHTBICTUYHMX BMiHb [2, c. 199].

Mu BBaXkaeMo, 110 IIHCHO Yy mpoteci (opMyBaHHS COLIOKYIBTYPHOI KOMIETeHI[i1 MaiiOyTHiX (haxiBIiB BUHH-
KaloTh JesiKi nepemkonu. ToMy Ui MOoIoJaHHsS LUX HEePeIIKo] Ay>Ke BaXJIMBO BU3HAYMTHU BC1 MOMXIIMBI (opMH
Ta METOJIH, 5IKi O CIIpUsITH (POPMYBAHHIO COIIOKYIBTYPHOI KOMITETCHIIIT HA 3aHATTSIX aHDIiHCHKOI MOBH.

Tak, B. bina, C. JlepeB’siHKO BUALISIOTH Taki (GopMH Ta METOAH (HOPMYBaHHS PO3BUTKY COIIOKYJIBTYPHOT KOM-
METEHINIT YYHIB Y TPOIeCci BUBYCHHS aHIIIHCHKOT MOBU: MOPIBHSJIBHUA METOJI, 3aBISKH SKOMY CTYJICHTH BUAThCS
MTOPIBHIOBATH TPAJIUIIIT, 3BHYal KpaiHH, MOBa SIKOT BUBYAETHCS, 3 PIIHOIO KYJIbTYPOKO; METOM “KPUTHYHHX BHITA-
KiB”, 3aBJISIKH SIKOMY CTYJCHTH PO3YMIIOTh PI3HHIIO MK BepOAJbHUM Ta HEBEepOATbHUM CITIIIKYBaHHSM; METOJ
“KOPOTKOTO BHKJIAJICHHS KYJIBTYPHHUX aCIEKTIB”, IO 1a€ 3MOTY CKOHIIEHTPYBATUCS Ha ONHIH 13 PI3HUIb Y KYIBTYpi
JIBOX KpaiH; 3aCTOCYBaHHsS B HABYAJHHOMY IPOIECi HETPATULIHHUX YPOKIB IiJ 4ac BHUBYCHHS CBST 1 Tpaauii
AHTIIOMOBHUX KpaiH; HABYaHHS MOBJICHHEBOTO €TUKETY Ta PO3MOBHO1 aHIJIIMCHKOT MOBH; BUKOPUCTAHHS TAKHX TEK-
CTiB, K MEHIO, OTOJIOILICHHSI, peKJiaMa; BIPOBAHKEHHS poiboBUX irop [1].

Kpim Toro, couiokynbTypHy KOMIETEHLII0 MaliOyTHIX (haxiBIiB JOMIKIIBHOI OCBITH MOXKHA (hOpMyBaTH, BUKO-
PHUCTOBYIOYM Taki (OpMH pOOOTH: aymilOBaHHS ABTCHTHYHHX T4 METOJMYHO AJAaNTOBAHUX MarepialiB, HEeperysin
iKaBUX (IIbMIB aHDIIHCHKOI MOBOK, BUKOHAHHS PI3HOMAHITHUX KOMYHIKATHBHHMX BIIpaB, I'POBHX 3aBlaHb,
MONTYKOBUX 3a/a4d (TIPOEKTHA po0OTa) 1 3aBISKU CydacHUM |HTEpHET-TEXHOJOTISIM BHKOHYBATH MYIBTUMEIIHHI
Mpe3eHTaIlil POEKTIB.

Tax, yHaHIOHaHLHOMy YHIBEpCHUTETI “qepHIFIBCLKI/IH KonerlyM ”imeni T. I llleBuenka, Ha (haKkyabTETI JIOMIKIIb-
HO{, TTOYaTKOBOi OCBITH 1 MECTEITB, CTYJCHTH JAOIIKIJIFHOI OCBITH, BiANOBiAHO 10 PoG0o90i mporpaMu 3 HaBYaIbHOT
JUciUILTiEE “THO3eMHa MoBa (aHMIiHChKa)”, TOTYIOTh MpOeKT 3a TeMoro: “The Royal Family”, npeacrasisitors
npesenTallii 3a temamu: “Education in Great Britain”, “Education in the USA”, “Education in Australia”, “Culture
Traditions in Great Britain”, “Culture Traditions in the USA”, “Culture Traditions in the Australia”.

Crij 3a3Ha4UTH, IO BC1 CTYJACHTH JOIIKUIFHOI OCBITH 13 33J0BOJICHHSIM BUKOHYIOTD 111 3aBJIaHHSI, 3aBISIKH YOMY
BOHH OLIIHIOIOTH BiIMIHHOCTI MK KYJIBTYpaMH, 3aCTOCOBYIOTh 3HAHHS MO0 OCOOIMBOCTI KYJIBTYPU 1HIIOMOBHO1
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KpaiHH, BUCIIOBIIIOIOTH CBOE CTaBJIEHHS JI0 OCBITH, JIITEPaTypH, MUCTEITBA, KYJIbTYPH HApOJIy, MOBa SKOTO BHBUA-
€ThCSI, BUCIIOBITIOIOTH BJIACHI TyMKH, OOTPYHTOBYIOTh T BiJICTOIOIOTH CBOIO TIO3HUIIIFO.

BucnoBku. OTXe, U151 (heKTUBHOTO (POPMYBAHHS COLIOKYABTYPHOI KOMIIETEHIII MaiOyTHIX (paxiBIIiB JOIIKIIb-
HOI OCBITH BapTO BPaxOBYBAaTH KOMIIOHEHTH, METOIH, (hopmu Ta 3acodu (popMyBaHHS PO3BUTKY COIIOKYJIBTYpPHOI
KOMIIETEHII1, a TAKOXX BPAaXOBYBaTH HAIIPSAM MiArOTOBKU MaiiOyTHIX (paxiBiiB, I[00 BUOPATH BiAMOBIIHII HABYAb-
HUH MaTepia.
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Mpykhailenko O. V., Mamchych O. B. Features of the development of sociocultural competence of future specialists
in preschool education while learning English

The article is devoted to the current problem of development of socio-cultural competence of future specialists in pre-
school education while learning English. The aim of the research is definition of the features and scientific substantiation
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of socio-cultural competence of future specialists in preschool education while learning English. The formation of socio-cul-
tural competence is one of the priorities of learning English, as it gives students a unique opportunity to apply their knowledge
of the language and cultural features, habits, traditions, standards of behavior, etiquette of English-speaking countries during
communication with representatives of these countries.

The scientific novelty of the research is the development and implementation a set of educational tasks that effectively affect
the level of socio-cultural competence of future specialists in preschool education in the educational process.

The article substantiates the theoretical foundations of the process of formation of socio-cultural competence while learning
English by future specialists in preschool education. The components, forms and methods of formation of socio-cultural compe-
tence while learning English are determined. The obtained results confirmed the validity of the initial provisions of the research,
and the realization of the purpose and the objectives became the basis for the relevant conclusions.

The formed level of socio-cultural competence of future specialists in preschool education in the process of performing
their educational tasks is a confirmation of the effectiveness of the formation process through innovative technologies. They
focus on skills to appreciate sociolinguistic differences between cultures, apply knowledge about the peculiarities of the culture
of the country whose language is being studied; to express their attitude to the literature, science, art, culture of the people
whose language is being studied; to solve socio-cultural problems in various communication situations, express their own opin-
ions; substantiate and defend their point of view.

Key words: sociocultural competence, future specialist, preschool education, forms, methods, the English language, knowl-
edge, skills.
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